


TWS гарнитура 
Aceline Basic Lite



Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор продукции, вы-
пускаемой под торговой маркой «Aceline».
Мы рады предложить Вам изделия 
и устройства, разработанные и изго-
товленные в соответствии с высокими 
требованиями к качеству, функционально-
сти и дизайну. Перед началом эксплуа-
тации внимательно прочитайте данное 
руководство, в котором содержится 
важная информация, касающаяся Вашей 
безопасности, а также рекомендации по 
правильному использованию продукта  
и уходу за ним. Позаботьтесь о сохранно-
сти настоящего Руководства и используйте 
его в качестве справочного материала при 
дальнейшей эксплуатации изделия.
Актуальный список сервисных центров 
по адресу:
https://www.dns-shop.ru/technical-support/



TWS гарнитура Aceline оснащена техно-
логией беспроводной связи Bluetooth, 
благодаря которой прослушивание музыки 
возможно без использования кабеля.

Меры предосторожности
1. Во избежание повреждения слуха 

используйте гарнитуру на безопасных 
уровнях громкости.

2. Оберегайте устройство от воздействия 
влаги и экстремальных температур.

3. Не разбирайте устройство самостоятель-
но. Данная гарнитура не содержит эле-
ментов, обслуживаемых пользователем. 

4. По окончании зарядки кейса извле-
кайте зарядный кабель во избежание 
сокращения срока службы аккумуля-
торной батареи.

5. Не используйте гарнитуру в местах  
с сильными помехами.



1. Микрофон.
2. LED индикатор.
3. Многофункциональная кнопка.
4. Зарядные контакты наушника.
5. Зарядные контакты кейса.
6. LED-индикаторы уровня заряда.
7. MicroUSB-порт для зарядки кейса.

Схема устройства



Инструкция по эксплуатации

Включение
Достаньте наушники из кейса, и они 
автоматически включатся, либо удержи-
вайте многофункциональные кнопки на 
обоих наушниках в течение 3 секунд.

Выключение
Поместите наушники в кейс, и они авто-
матически выключатся, либо удержи-
вайте многофункциональные кнопки на 
обоих наушниках в течение 5 секунд.

Повторное сопряжение
При следующем включении гарнитура 
автоматически подключится к послед-
нему сопряженному устройству.



Воспроизведение/пауза
Нажмите многофункциональную кнопку 
любого из наушников для начала 
воспроизведения. Во время воспроиз-
ведения нажмите кнопку повторно для 
паузы.

Предыдущий/следующий трек
Дважды нажмите многофункциональ-
ную кнопку левого/правого наушника 
соответственно.

Уменьшение/увеличение громкости
Трижды нажмите многофункциональ-
ную кнопку на левом наушнике для 
уменьшения громкости.
Трижды нажмите многофункциональ-
ную кнопку на правом наушнике для 
увеличения громкости.



Ответ на вызов
Для ответа на вызов нажмите много-
функциональную кнопку на любом из на-
ушников во время поступления вызова.

Завершение вызова
Во время разговора нажмите много-
функциональную кнопку на любом из 
наушников для завершения вызова.

Сброс вызова
Во время поступления вызова нажмите 
и удерживайте многофункциональную 
кнопку на любом из наушников в тече-
ние 2 секунд для отклонения вызова.



Активация голосового помощника
Нажмите и удерживайте многофункцио-
нальную кнопку на любом из наушников 
в течение 3 секунд для активации Siri или 
Google Assistant и голосового управления.

Оповещение о низком уровне заряда
При низком уровне заряда батареи 
устройство будет издавать звуковой сигнал 
каждые 2 минуты до полного разряда,  
а затем выключится.

Сброс на заводские настройки
Нажмите и удерживайте многофункцио-
нальную кнопку на любом из наушников  
в течение 8 секунд.



Сопряжение
1. Достаньте наушники из кейса, либо 

удерживайте многофункциональные 
кнопки на обоих наушниках в течение 
3 секунд, чтобы включить устрой-
ство. Световые индикаторы будут 
поочередно мигать красным и синим 
цветом. Наушники автоматически 
создадут пару друг с другом. Свето-
вой индикатор на «ведущем» правом 
наушнике будет поочередно мигать 
красным и синим, а на левом - синим.

2. Активируйте Bluetooth на Вашем 
мобильном устройстве.

3. Выполните поиск доступных для под-
ключения Bluetooth-устройств, из  
образовавшегося списка выберите 
«Basic». 

4. Нажмите на имя устройства и уста-
новите подключение, из правого 



наушника раздастся звуковой сигнал, 
световые индикаторы на обоих на-
ушниках погаснут. Правый наушник 
является «ведущим».

5. Каждый из наушников может быть 
сопряжен с устройством-источником 
сигнала по отдельности. Для подключе-
ния одного наушника выполните шаги, 
описанные выше, с одним наушником.

Зарядка кейса
Подключите один конец microUSB кабеля 
к USB порту устройства-источника питания, 
а второй — к соответствующему разъему 
зарядного кейса. 4 световых индикатора на 
кейсе отражают уровень текущего заряда:
•  1: 0-25 %.
•  2: 25-50 %.
•  3: 50-75 %.
•  4: 75-100 %.



Зарядка наушников
Поместите наушники в зарядный кейс, 
зарядка начнется автоматически.
Световой индикатор на наушнике горит 
красным светом во время зарядки и гаснет 
по окончании зарядки.

Комплектация

•  TWS гарнитура Aceline Basic Lite.
•  Зарядный кейс.
•  MicroUSB кабель.
•  Сменные амбушюры (6 шт.).
•  Руководство пользователя.

Спецификации, информация о продукте, 
его комплектация и функционал могут 
быть изменены без предварительного 
уведомления пользователя. 



Технические характеристики
•  Модель: Basic Lite.
•  Параметры питания: 5 В, 1 А.
•  Версия Bluetooth: 5.0.
•  Поддерживаемые профили: HFP, HSP, 

A2DP, AVRCP.
•  Радиус Bluetooth-сигнала: до 10 м.
•  Чувствительность: 95 дБ ± 3 дБ.
•  Аккумулятор наушника: 3.7 В, 35 мАч.
•  Аккумулятор кейса: 3.7 В, 200 мАч.
•  Время работы: 

•  до 3 часов при 80 % громкости;
•  до 2 часов при 100 % громкости.

•  Время работы в режиме разговора: до 3 ч.
•  Время работы в режиме ожидания: 

до 80 ч.
•  Время зарядки гарнитуры: до 1,5 ч.
•  Время зарядки кейса: до 1,5 ч.
•  Количество циклов зарядки гарнитуры: 3.



Правила и условия монтажа, хране-
ния, перевозки (транспортировки), 
реализации и утилизации

•  ��Устройство не требует какого-либо мон-
тажа или постоянной фиксации.

•  �Хранение устройства должно произво-
диться в упаковке в отапливаемых поме-
щениях у изготовителя и потребителя при 
температуре воздуха от 5 °С до 40 °С  
и относительной влажности воздуха не 
более 80 %. В помещениях не должно 
быть агрессивных примесей (паров кис-
лот, щелочей), вызывающих коррозию.

•  �Перевозка устройства должна осущест-
вляться в сухой среде.

•  �Устройство требует бережного обра-
щения, оберегайте его от воздействия 
пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•  �Реализация устройства должна произ-
водиться в соответствии с действующим 
законодательством РФ. 



•  После окончания срока службы изделия 
его нельзя выбрасывать вместе с обыч-
ным бытовым мусором. Вместо этого 
оно подлежит сдаче на утилизацию  
в соответствующий пункт приема элек-
трического и электронного оборудова-
ния для последующей переработки  
и утилизации в соответствии с федераль-
ным или местным законодательством. 
Обеспечивая правильную утилизацию 
данного продукта, вы помогаете сберечь 
природные ресурсы и предотвращаете 
ущерб для окружающей среды и здоровья 
людей, который возможен в случае ненад-
лежащего обращения. Более подробную 
информацию о пунктах приема и утилиза-
ции данного продукта можно получить  
в местных муниципальных органах или на 
предприятии по вывозу бытового мусора.

•  �При обнаружении неисправности 
устройства следует немедленно 
обратиться в авторизованный 
сервисный центр или утилизиро-
вать устройство.



Гарантийные обязательства
Производитель гарантирует бесперебой-
ную работу устройства в течение всего 
гарантийного срока, а также отсутствие 
дефектов в материалах и сборке. Гаран-
тийный период исчисляется с момента 
приобретения изделия и распространяется 
только на новые продукты. В гарантийное 
обслуживание входит бесплатный ремонт 
или замена элементов, вышедших из строя 
не по вине потребителя в течение гаран-
тийного срока при условии эксплуатации 
изделия согласно руководству пользовате-
ля. Ремонт или замена элементов произ-
водится на территории уполномоченных 
сервисных центров.

Срок гарантии: 12 месяцев.
Срок эксплуатации: 24 месяца.



Дополнительная информация
Изготовитель: Дунгуань Мойин Акустик 
Ко., Лтд
Промпарк Жэюань, №28, зд. Н, эт. 2, 
шоссе Цинтан, д. Юганьпу, Фэнган,  
г. Дунгуань, пров. Гуандун, Китай. 
Сделано в Китае.
Импортер в России / уполномоченное 
изготовителем лицо: ООО «Атлас»,  
690068, Россия, Приморский край,  
г. Владивосток, проспект 100-летия  
Владивостока, дом 155, корпус 3, офис 5. 
Товар соответствует требованиям техни-
ческого регламента Евразийского эко-
номического союза ТР ЕАЭС 037/2016 
«Об ограничении применения опасных 
веществ в изделиях электротехники  
и радиоэлектроники». 



Тауар жасалған күні (аа.жжжж)/
Товар изготовлен (мм.гггг): __________    v.4



Для заметок




